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·Ú N™ fi‡—∏, N™ fi‡—∏, ∫Oº—œD™Ë
2. Ty ne stoj, ne stoj, kolodec

Do Not Stand, O Well

Russian Folk Song
arr. A. Liadov

Do not stand, O well, full of water.
Oh, kalina, oh, malina!
You are full of water, of spring fresh water,
My father-in-law sends me for water at midnight,
He sends me for water, for spring fresh water.*
========================================
I was young and not obedient, and didn’t listen to him,
Disobedient I was, and didn't listen to him,
I didn't listen to him, and didn’t go for water,
He threatens me with this and that,
He threatens me, saying he will tell his son,
I will take his threat and tie it in a bundle,
I will tie it in a bundle, and throw it to the back of the stove,
Where the bundle lies, there the corner is shaking,
It's shaking and rattling, trying to knock down the soot,
It tries to knock down the soot and bring down the ceiling,
It tries to knock down the ceiling and push out the door,
It tries to push out the door and to freeze the hut,
It tries to freeze the hut and to freeze my heart,

*The musical setting below only includes Verses 1-4.

1. ·Ú N™ fi‡—∏, N™ fi‡—∏ ∫Oº—́D™Ë, ÷—́ºOƒ fi §O�—́∏‚.
©† ∫†́L∂ƒ†, �† ¬†́L∂ƒ†.

2. ©† ‡Ú ÷—́ºOƒ fi §O�—́∏‚, fi ∫L˙Í™§—́∏ fiV™́¨™∏‚.
3. ◊OfiÚº†́∏™‡ M™N¸́ fiV‘∫O¤ �† ‰ ÷—ºƒ—́Í ∞† §O�—́∏.
4. –ƒ ‰ ÷—ºƒ—́Í ∞† §O�—́∏, ∞† ÊOº—́�ƒO∏ ∫L˙Í™§—́∏.

======================================
5. ´Ó—́ ∏†-‡O ¬—́ºO�†, N™ ÷Ofiº—́§ƒ† ¢Úº†́.
6. n™ ÷Ofiº—́§ƒ† ¢Úº†́,  N™ ÷Ofiº‚́Ï†º†S¸.
7. n™ ÷Oº‚́Ï†º†S¸, N™ ÷OÏº†́ ∏† ∞† §O�—́∏.
8. ´Ó—́ fiV‘∫O¤-‡O ¶¤OZ¥‡, —ƒ ∂ T™¬ �† ∂ƒÚ¬́,
9. –ƒ ∂ T™¬ �† ∂ƒÚ́¬, —ƒ ∂ fiÚ́ƒO¬ fi§O¥¬.

10. „¨ ∏† fiV‘∫¤O§‚ ¶¤O∞‚́ § ‚Z™º—́Í™∫ ∞†V¸¨‚́,
11. ±†V¸¨‚́ § ‚Z™º—́∫, ¢¤—́Ï‚ ƒ† P™Í § U¶Oº—́∫,
12. ßD™-∫† ‚Z™º—́∫ L™¨Ú‡́, ‡‚‡ ∂ ‚¶Oº—́∫ �¤O¨Ú‡́.
13. –ƒ �¤O¨Ú‡́, �R™B™∞¨Ú‡́, Ê—́Í™‡ fi†́¨‚ ∞B∂T.
14. Á—́Í™‡ fi†́¨‚ ∞B∂T, ÷O‡Oº—́∫ fi§O¤OT¥T,
15. ◊O‡Oº—́∫ fi§O¤OT¥T, �V™́R∂ §Úfí‡†V∂T∂,
16. ©V™́R∂ §Ú́fi‡†V∂T∂, ¥∞¢‚ §Úfí‡‚D∂T∂,
17. ∑∞¢‚ §Ú́fi‡‚D∂T∂, S™́¤Ë™ §Ú∞́ƒOB∂T∂.
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